Module 1 (Unitl)
Frankly speaking, I have never been a curious teenager planning to achieve some goals in my

life. To tell you the truth, I used to be a careless, disorganized, and forgetful teenager. However, last

year | had a chance to be an exchange student in the USA, and it changed me completely.

Honestly, when I arrived there, my thoughts were driving me crazy all the time. By nature, [ am

reserved and shy, so when I met my host family, I felt embarrassed. I was afraid that they would be

disappointed with me as [ didn’t want to be a troublemaker!

However, my host family turned out to be very caring and thoughtful. For example, my host

mother, named Mary, never asked me to vacuum floors and carpets or dust the furniture. She is keen
on gardening, so she spent a lot of time planting some seeds. She was as busy as a bee. Yet, she did

find time and took care of my breakfasts and tried to keep on good terms with me.

Her husband, Bob, is a middle-aged, old-fashioned man who loves Great Britain and always

speaks of bowler hats and double-decker buses with extreme politeness. My host sister, Jane, would

drop me a line_when I was at school. She always kept in touch with me. She is a chatterbox with a

subtle sense of humour. Sometimes she was even eccentric, but I liked it.

To put a long story short, they were lovely people and I did my best to be likeable, too. So, I did

my best not to be a lazybones. I also tried to be helpful at home and hardworking at school instead.
Thus, I earned a reputation of an easy-going, but sensible and ambitious student. I was always punctual,

polite, joyful. I got along well with my classmates, and I was thankful for everyone’s friendly attitude to

me in the end.
Summing it up, [ would say that trip played an important role in my life. It taught me to look at

things in a comical light. Now I have no doubts that my future will be successful as well.
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TOPIC TRANSLATION

1. Horo notsr gionpagiscmec CHOrOaNI 0 YBEPTH HA ACCHTY BEUOPA. 3 BIK BUTDILLAE Ha MeHE O
I 3AHBARE. WO NIKYAN e toe! Kpim Toro, noku oMy noscioomoms, wo iHWoro wancy 1iamim

BIANOMKHTH WKE He ByAe, BIN NPOAOKAKYE CHAITH, NOKAABIIN AIKTI MA CTII | HE NPOMOBARIONM @il
caona, (6)

2. He moxey ne Ovviamu npo unx HEMOBINT, AKI TPEMINTE 811 CTPAXY 3 CAMOTO panxy . Aase, sxin
T apita 10 YBary eQeKTHBMICTL ULOTo JIKYBANNN T2 e sanmutcra 6 BOCOMIA win 1T anin.
HOMM HE nouveaties OGN TAK KAXAMBO. THaACHL TOMY 1 GANIIOKN Me et MO 0pod ew o

opon'sm. (%)

3. Boaemecn, v vaice B oay Kap; ane Ml Gia03awnmin XI0NMKK BOC IC mpe uane.,
oMy masite Gonsue pvxarucs. 3apas dwoco visyoms sia enigemii rpuny. Tiassm mo npuocodus
AiKap i nPHIHANME AEAKT AiKH, 100 3ano6irTy JANAICHHR JCTCHIR, TOMY 1110 MIKDODH 13 AC s IN0
POINOBCIOUKYIOTHCH B KUCIOTHOMY CCPEIORMIL. HKtgo 6 Ml we susaunait 1ikaps. fovo cman e
fiu wabararo vipwum. (15)

4. - locayxaii! Hexail see sapmmacrucs sk €. 206pe? A e xouy avosaat (persuade) it cecrpy
nitH_3_wamu _Ha_ nporyasuky. Koaw seme senpounioms, ® 0DM__0EPWIii_AC  MOK IMBOCT
NOFOUKYIOCH. = A # BLAMVBAIO ce0e Hesa T, KOAH Mi 0BroBopioe Mo i1 8 11 sy ticrn. Floxn v

Oaraxacyo. BoMa B Uil Yac cudume 3 GpaTom, AKHI JHAXOIMTRCS Ha T vTpHManni (9)

5. 5kwo 6 v me xoaus Ge3 xaneoxa. 10 OyB On CHPOMOKHMI npawosaTy v Jobpovy crami. In

TIALKN-HO GIOVMOGUECH Bl SANPOLICHHA HA CNIBOECIAY, TOMY WO BYOPA HE BUEVIG THOCKH 3K THIIL .

TaK | 38EPXY CTODIHKM, | CTpalienno Goseca TpemTinns caoro roaocy. Ha siaMiny sia yeix. foro
BIAMOBA CHPUUMKENIA IM BEAKKOro Gomo. (12)
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